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~ Starto ~
organo de Ceha Esperanto-Asocio, 6-foje jare.
Abono 9 eliroj (se aerposte: + 2 eliroj)
rete: starto@clavis.cz, www.clavis.czlstarto
eEA: cea@tnet.cz, www.kuk.cz/cea/

Komercaj anoncoj: 25 Kc por unu linio,
800 Kc por kvaronpago, 1500 Kc por
duonpago, 2500 Kc por tuta pago. Duobla
reklamo 15% mbato. triobla reklamo 30%
mbato. Movadaj anoncoj duonpreze.

MembrokotJzoj: A 200 Kc, B 100 Kc, D
50 Kc, E 50 Kc, F 4000 Kc, G 130 Kc
(Starto), N 25 Kc, eksterlandanoj 12 eliroj,
enskribo 20 Kc.

Korespondaj kursoj: 490 Kc komencantoj,
450 Kc progresintoj. Allgoj: Esperanto, p.s.
1069, 11121 Praha 1
Llbroservo: Zdenek Pluhaf, Lamacova 658/6,
15200 Praha, tel. fJ2/5817732

Sekcloj de eEA: junulam, skolta,
pedagogia, katollka, kristana, bllndula, medici-
na, fcrvojista, bkista, SAT-amikam, de
esperantaJ-kolektantoj

Komislonoj de eEA: gazetam.informa,
ekzamena

Asoclaadreso: Ceha Esperanto-Asocio,
poStkesto1069, 11121 Praha I, CeÍuo

ICO de CEA: 00 44 30 34
Banko-konto de eEA: 3330-021/0100,

Komercní banka, Praha 2
Komltato de CEA:

Prezidanto: Vera Podhradská, Porící I, 603 00
Brno, tel. 05/4323 3047
Komltatano: Zdenek Heiser, Na Nábreží
45/25,73601 Havírov, tel. 069/6815253
Komltatano: Petr Chrdle, Anglická 878, 252
29 Dobrichovice, tel. 02.9912201, fakso
fJ2.9912126

Komltatano: Lucie Kar~vá, Tylova 1262,
508 01 Horice v Podkrkonoší
Komltatano: Kveta Krajícková, Esperanto, p.s.
1069, 111 21 Pmba 1
Komltatano: Jindrich Ondrácek, Bubenská 17,
170 00 Pmha
Komitatano: Jan Repa, Na Valše 250,38411
Netolice

Kontrolgrupo de CEA: Vlastimil Kocvam,
Ant. Sovy 10, 747 05 Opava, tel: 0653/611

Enlanda agado823, Josef Hron, Bohdanecská68, 530 09
Pardubice, Libuše Krejcí, ~kolní 693, 789 61
Bludov

eefdeleglto de UEA: Stanislava Chrdlová,
Anglická 878, 252 29 Dobrichovice, tel.
02.9912201, fakso fJ2.9912126

Redaktoro de Starto: Miroslav Malovec,
Bosonožská 15/10,625 00 Brno, tel. 05/4724
0690 (nesignitaj artikoloj estas llaj)

Llngva kontrolo: Miloslav Pastrnák
(pri nekorektitaj emroj, precipe en lastminute
almetitaj tekstoj, respondecas la redaktoro)

Abonoj de gazetoj: VladislavHasala, A.
Dvoráka 1, 696 62 Strážnice,tel. 0631/332
278, (akso0631/332507,vlada_basala@iol.cz

Esperanto-muzeo: Jirí Pi~tom, Mestské
muzeum, Staré nám. 78, 560 fJ2 Ceská TIebová

VariabiJni symboly pro platby CES

311 expedice,úhradakoupenýchknih
604.2 písemnékurzy
604.3 predplatnéStarto
668 dary svazu
694 clensképríspevkyCES
694.1 clensképríspevkyUEA
789.1 sekce mládeže
789.10 sekcebchistu
789.11 sekce sberatehl
789.13 Sciencarewo
789.15 edicnífond
789.17 sekce nevidomých
789.3 sekce železnicáru
789.7 sekce pedagogu
789.71 ll..EI (+ Internacia Pedagogia Revuo)
80500 Edicní fond Anny Milatové

Variabilní symbol uvádejte na prední strane
poštovní poukázky. zároven na zadní stranu do
.Zprávy pro príjemce" napi§te úcel platby.
Pokud platíte z úctu u jiné banky, uvádejte
nejdríve svoje jméno a bydli§te,.napr. NOVÁK
PRtBRAM apod. Zároven uvedte i variabilní
symbol. Dojde-li platba s oznacením .CESKÝ
ESPERANTSKÝ SVAZ", pak vubec nevíme,
kdo a proc plat1.Takové úhrady úctujeme jako
dary svazu.

P.F.2000

Belan Kristnaskon kaj
Felican Novjaron

Niaj jubileuloj
90
MatemováPavlína, Teplice
Savel Václav, Praha 10 - Petrovice
85
CejnarováMarie, Praha S
HenzlováBožena, Lipník n. Bec.
Horský RudolfDr., Praha S-Bohnice
Rajlich Václav JUDr., Tábor
Šfávová Františka,Velké Losiny
ViktorováVlasta,Police nJMetují
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80
Bartošová Kvetoslava, Svitavy
Dufková Ja.nnila, Brno
Majer Stanislav, Troubelice
Malá Jannila, Bmo-Židenice
Pastrnák Miloslav prom.ped.,
Havírov-Mesto
Sobotíková Jaroslava, Ceská Lípa
75
Fremlová Kvetuše, Havírov 1 Mesto
Fronková Vera, Pardubice
Hradil Josef MUDr., Mnich. Hradište
Kánská Eva, Hradec Králové
Lorková Marta, Brno
Zapletalová Ludmila, Opava
70
Chrobocek Boleslav, Božice
HasaIová Marie, Hodonin
Keclíková Emilie, Hranice 4-Drahotuše
Petru Jan, Praha 9 Kyje
Rosypal Vladislav, Trebenice
Rybár Jan, Ostrov n/Ohrí
Rýznarová Jannila, Pardubice
Závodný Zdenek, Brno
60
Enterová Anna, Nemile
Paterová Vojteška, Praha
Tesaf Vojtech, Holýšov
Tooúšek Jindrich, Ríkovice
Zajícek Josef, Dubicko
50
Chroboková Jana, Opava
Hudková Andela, Dmovice
Laube Jirí Ing., Kralupy n/Vltavou
Silarová Jaroslava, Horní Cermná
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Enlanda agado En1anda agado

REZOLUCI OLa '-a kongreso de CEA
okazis en Tábor (15.-17.10.1999) en
tranoktejo de Integrita Mezlemejo de
Servojkaj Metioj. Prepari la kongreson
tre kompleze helpis s-ino Hana Nová-
ková,mastrinode la tranoktejo,helpema
estis ankal1la urbestro de Tábor, ing.
FrantišekDedic, kiu senpage disponigis
buson por dimanéa ekskurso kaj inte-
resigaspriorganizadode IFEF-kongreso
en lajaro 2001.La reprezentantinode la
magistrato,ing. Jana Horská, salutis la
kongreson dum la inaiíguro. Lokaj
amas-komunikilojjam vendrede tele-
fonis al Diakomitato petante informojn
pri &peranto kaj Dia kongreso,
redaktoroj de Jumaloj kaj radio veDis
dum la sabata traktado surbendigi inter-
parolojn kun Diaj membroj. Ni devas
lal1dila laboron de la loka klubo.

La kongresonpartoprenis éirkal1115
personoj. Vendreda programo estis
dedicita a1 impresoj el UK Berlino, la
propra kongresa traktado okazis sabate.
La komitatoraportis pri sia agado ekde
la -a kongreso (1996 Havírov), solene
estisproklamitajnovaj honorajmembroj
de CEA:Jirí Karen, Vlastimil Kocvara,
Kurisu Kei, Zdenek Pluhar, Josef
Rumler, Jarmila Rýznarová kaj Jirí
Vychodil.

Poste la prezidanto de elekta komisi-
ono Kvido Jani1c:prezentis naií kandida-
tojnpor la nova komitato (ciu el ili diris
kelkajn vortojn pri siaj celoj) kaj
disdonis balot-biletojn, sur kiuj ciu
balotanto devis minimume du nomojn
streki (car la komitatoestas sepmembra)
kaj Jeti la bileton en preparitan ujon.
Dum la balotado kaj kalkulado realigis

riéa diskutado de a1igintajdiskutantoj,
plej ofte pri klubaj agadoj. Post la
diskutados-ano Janík anoncis la rezul-
tojnde la elektoj:HeiserZdenek,Chrdle
Petr, KarešováLucie,KrajíckováKveta,
Ondrácek Jindrich, Podhradská Vera,
Repa Jan. La nova komitata foriris a1
konsiligo, post kiu ~ anoncis, ke la
nova prezidanto de CEA farigis Vera
Podhradská (ceteraj funkcioj estos
dividiraj meze de novembro dum la
unua komitata kunveno). En la novan
jarcenton gvidos Dian asocion virino,
cetere la unuan fojon en la l00-jara
historio de la éeha E-movado.

Per manlevo estis ankaií akceptita
proponode la nova kontrolgrupo:Vlas-
timil Kocvara (prezidanto),Josef Hron
kaj Ubuše Krejcí.

La sabatanvesperonfmis dancamuzo
kun tombolo. Dimanée la kongresanoj
promenis tra la urbo Tábor kun
esperantlingva ciceronado de JUDr.
VáclavRajlich.

La 9-a kongresu de tEA, okazinta en
Tábordela 15-agis 17-aoktobro1999,

aprobas

1) raporton pri la agado de CEA,
raportonpri mastrumadokaj raportonde
Inspekta konsilio inter la 8-a kaj 9-a
kongresoj

2) 1c:omiratonpor funkcioperiodo 1999-
2002:P. Chrdle,Z. Heiser,L. Karešová,
K. Krajícková, 1. Ondrácek, V.
Podhradská,1. Repa

3) la Inspektan konsilion: 1. Hron, V.
Kocvara,L. Krejcí

taskas

1) 18 komitaton serti vojon por solvi
problemon kun la asocia deponejo kaj
lige kun tio garantii pluan funkciadon de
la asocia libroservo

2) la komitaton kontroli aktualecon de la
gisnunaj intemaj asociaj instrukcioj kaj
la va1idajn akordigi kun novaj stataj
legoj

3) la komitaton konstrui kondicojn por
fondi sekcion "pri informatiko" de CEA

4) la komitaton esplori interesojn de
membroj por fondi novan sekcion, nome
por artaj braneoj

5) la klubojn kaj rondetojn pH aktive
informi pri sia agado pere de Starto kaj
ankaií pH aktive utmgi .Iiberan
tribunon" en nia organo.

La kongreso akceptis rezolucion kiel
gvidan planonpor la sekvaj tri jaroj.

Transdono de ta funkcio

Prezidantino de ta pedagogia sekcio
Ja1IilMelichárkovdprezentas la cefan
premion de ta tombolo. kiun poste
gajnis ta redaktoro de Starto
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Enlanda agado

pozicioj en Silezia Landa Muzeo, lite-
raturaj vesperoj,publikigas en esp. div.
materialojn.Kunorganizissomerajn ten-
darojn en Žimrovice (ekde 1953), Cer-
vená, Lancov, en kiuj diversaj funkcioj
(instruisto, tendarestro,programestro).

Enlanda agado

aperadis ankaií liaj prelegoj. Dum
preparo de novaj vortaroj de Kraft li
helpis pri fakaj vortoj.

RUMLER, Josef (1922-1999) cella
poeto kaj tradukisto, verkanta ankau en
Esperanto.Post la studoj de polonistiko
kaj slavistiko (tradukoj en la cellan el
Sienkiewicz, Strug, Zeromski, Pytla-
kowski, Dlpllbrowska), li lektoris ce
Komerca altlemejo kaj en la jaroj
1952-74laboris kiel redaktora en

la eldonejo. Ceskoslovenský
spisovatel(Cehoslovakaverkisto).
Por eldono li preparis verkojn de
M. Isakovskij, V. Rakous, K. H.
Mácha, J. Carek, K. Havlícek
Borovský,R. M. Rilke, 1. .š.Baar,
J. Havlícek, multajn librojn li
akompanis per antaií- au
postparoloj kaj komentarioj.
Aiítoro de 4 ceWingvajpoemaroj.
Esperantistoli farigis en 1978kaj
tuj komencisaktivi literature:Niaj
aiítorojsin prezentas (1980), En la
koro de E\íropo(1983), Kvarfolio
(1985 kun Urbanová, Karen, Vidman),
Abunde kaj redunde (1986), Koncepto
de diversaj stiloj kaj gia apliko al la
Esperanta leksiko (1987), Ranní dojení
/ Matenamelkado(1987),52 nuntempaj
cehaj poetoj en 1000 versoj (1989),
Lasta cevalo (1992), Inoj de F. Halas
(1996), Máj / Majo de K. H. Mácha
(1999), .štedrýden / Kristnaska tago de
K. J. Erben (1999). Multaj tradukoj
aperasen la brazila gazeto Fonto,ne nur
el poetoj plej famaj (Bezruc, Brezina,
Halas, Holan, Macourek, Mácha,
Nezval, Skácel, Wolker, Žácek), sed

Novaj honoraj" "

membroj de Ceha
Esperanto-Asocio

proklamitaj dum la 9-a kongreso de
CEA en Tábor 1999

KAREN,Jirí <propranome:PODMELE,
Ladislav> (1920), ceha poeto verkanta
ankaií en Esperanto;eldonis 17 ceh-
Hngvajn poemarojn, el kiuj Flugilhava
stono kaj Sercado de blua tono (pri
Chopin) !iperis esperantHngveen tradu-
koj de J. Konnek. U mem esperantigis
romanon La plej eminenta inter Pierotoj
de F. Kožik (kun J. Vondroušek), el-
donis brosureton Poeto ne mortas
(fragmentoj el verkoj de F. Kožík),
kontribuis per tradukoj el la ceha
literaturo en gazeto Paco, en ceJiJ.ingvaj
periodajojpropagandas Esperanton.Uaj
originale verkitaj poemoj aperas dise tra
Esperantujo.

KOCVARA, Vlastimil, Ing. (1936),
esperantistigo 1948,membrode E-klubo
en Ostrava (1949-1952, 1956-1960),en
Opava (1952-1956), 1960 fondis novan
klubon en Opava, gis nun prezidanto).
1969 - membro de CK CEA, de 1979
estrarano de CEA (vicprezidanto), 1993
prezidanto. De 1988 komitatano de
UEA. Organizanto de multaj renkon-
tigoj, dum kiuj li respondecis kulturajn
programojn (Pardubice, VsetÝn, naciaj
kongresoj kaj konferencoj), ceforgani-
zanto de renkontigojen Opava, 81-a UK
praha, publiki!{ismultajn materialojnpri
Esp. en la ceha - inkluzive de 4 eks-

KURISUKei (1910),japana bohemisto,
honora membro de Asocio de Ceha-
Japana Amikeco (en Celiio), funkciulo
de Asocio de Japana-CinaAmikeco (en
Japanio), honora membro de UEA
(1991), esperantisto ekde 1930, kun-
redaktinto de la kulturaj gazetoj MarSu
kaj Majo, ec sub malfacilegaj kondicoj
aktiva esperantistaproleto, kio kostis al
li sesfojan areston. Li japanigis el
Esperanto librojn La dangera Hngvode
Ulrlch Lins aj Tempesto super Akon-
kagvo de Tibor Sekelj. Por ni gravas
cefe liaj japanigoj el K. Capek (pos-
rakontoj, Milito kontraií Salamandroj,
RUR, Blanka malsano), J. Drda (Muta
barikado), 1. Fucik (Riporto skribita en
pendurnilamaSo),K. Havlícek-Borovský
(Bapto de cara Vladimír), J. Hašek
(Svejk), A. Lustig (Prego por Katarina
Horovitz),B. Nemcová(Avinjo),plue el
J. Neruda, 1. Nesvadba, S.K. Neumann,
1. Seifert,O. Scheinpflugová,1. Weil, J.
Wolker. Per sia laboro por disvastigode
la ceha kulturo en Japanio s-ro Kurisu
bonege reprezentas ankaií la esperant-
istan movadonenekstermovadajmedioj.

PLUHAR,Zdenek,Ing. (1936)kemiisto,
aktivisto de sciencteknika sekcio, plur-
jara profesia sekretario de CEA, nun li
gvidas Hbroservonde CEA. U aktive
partoprenis en preparo de AEST-oj, kie
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ankaií el .la malpli konataj (Boušek,
Brožek, Cejka, Cernik, Mank, Pele,
Peterka, Smoldas, Vidman, Volkman
k.a.). Mortis la 1-30de novembro 1999,
du semajnonpost la ricevo de la honora
membreco.

RÝZNAROVA, Jarmila
<RYBACKOvA> (1929), prezidantino
de EK Stanislav Schulhof en Pardubice
kaj de AEH. Multajn jarojn si laboris

kun infanoj, aplikante
Freinet-metodon. Zorgante pri
heredajo de D-ro Stanislav
Schulhof(1864-1919),kies nomon
la kluboakceptis, si reeldonis liajn
verkojn,originalajnkaj tradukitajn.
Kun sia lasta edzo Josef Vanecek
(1923-1998) si gvidis la Asocion
de Handikapitaj Esperantistoj kaj
post lia forpasogin gvidasplu. Tiu
laboro konsistas el eldonado de
Inforrnilo de AEH kaj preparado
de seminarioj,okazantaj kutimeen
pensiono Espero en Skokovy.

VYCHODlL,Jirí (1940), eksprezidanto
de la sekcio de nevidantoj, profesie
telefonisto. Estante tute bUnda, li
partoprenasE-arangojnen akompanode
iu el la familianoj. Ofte li piane
akompanas niajn kantistojn dum
koncertoj. Post Vuk Echtner redaktoro
de la brajla gazeto Aiíroro. Por siaj
sekci300j li sekurigis legadon de
artikoloj el Starto kaj aliaj gazetoj,
brajligondediversajpublikajoj,vortaroj,
lemolibroj. Kiel oni kutimas diri
"motoro"de nia blindula sekcio.

tr Starto 5-6/1999 tr tr Starto 5-6/1999 *
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Josef Rumler (1922-1999) Josef Rwnler (1922-1999)

Hrst poetických kvetu na nehrob básníka
Josefa Rumlera

1
Jednou za reci mi rekl:
-Miluju slova
která se vytknou potichu a šeptem
ale ozvena je roznese do sveta
Slova ovíjející se jako brecIan
kolem bolavého tela -

Málokdo ví co práce dá
než jediný verš
do strofy vlétne

jako motýl

2
(Pri prekladu Máje K. H. Máchy do
esperanta)

Básm'kvzal na sebe fomu podobenství
a metafor

Verše krácejí lehce
a pri tom to jsou težkoodenci
jdoucí tanecním krokem

na vycházku
premýšlive a tiše

3
Básen - chvíle k soustredení

Uvnitr zaklaply dvere
Svítivé pravdicky básm'k bere

z tajemné prihrádky
Mnoha jsou opentlena lží
lec jablícka - ta zdarilá -

svítí dál
ac trápí nás otázka
zdali poezie jsou
jen mistrovsky serazená slova

ale Tvoje verše jsou pravdivá
i když nekdy i trpce

-Básen jsou dvere - rekl mi jednou
Jimi vejít znamená -
nebýt všední -

Manpleno da poeziaj floroj sur la
netombon de la poeto Josef Rumler

1
Foje dum interparolo li diris al mi:
- Mi amas vortojn
kiujn oni diras softe kaj flustre
sed eho ilin disportas en la mondon
Vortojn volvigantajn kiel hedero
cirkaií la dolorplena korpo -

Básen toi byl jeho favorit
Jedni sázejí na rakety

Eli Urbanová

JOSEF RUMLER KAJ ESPERANTO

Li estis apenaií dekunu-jara, kiam li
en biblioteko de sia patro trovis verk-
eton Japanaj fabeloj. La duan fojon li
renkontis esperanton en la jaro 1948en
Varsovio, kiam signifa pola poeto Tu-
wim konvinkiskolegojnen kafejo, ke gi
taiígaspor la jurnalistiko,ne por beletro.
En la jaro 1978 !in por la intemacia
lingvo esperanto defmitive gajnas Jirí
Karen.

Josef Rwnler. Liaj ses cehaj kolektoj.
Lia Lasta cevalo, poemego aperinta en
la jaro 1985en literatura suplementode
la gazeto Paco kaj en la jaro 1992
eldonita de Fonto en Brazilo. Repre-
zente, kun ilustrajoj de Karel Oberthor.
Jen kiel gin aprecas pintoj de la
esperanta movado: Rossetti parolas pri
IIpotenca,obseda verko kun neordinaraj
sonharmoniokajonomatopeoj.1IAuld pri
IIgravega poemo en la kadro de nia
originalaliteraturo."Knoedtkomparasla
aiítoron al Halley-kometo, fenomeno,
kiu sur ta fmnamento montrigasunufoje
dum cent jaroj ...

Tuj post tiu ci ascendo sur la
esperantan Pamason cedas la kreado

Nur malmultaj scias kiom oni svitas
antaií 01unu sola verso
en strofon flugos

kiel papilio

2
(EsperantiganteMajon de K. H. Mácha)

La poeto surprenis formon de paraboloj
kaj metaforoj

La versoj PaSas legere
kvankam peze armitaj kirasuloj
irantaj dancpaSe promeni
mediteme kaj softe

3
Poemo -momentu de koncentrigo

lnteme klakfermigis pordo
Lumantaj veretoj la poeto prenas

el mistera breto
Multaj estas cirkaiíplektitajde mensogoj
sed pometoj - tiuj sukcesaj -

lumas plu
kvankam turmentas nin demando
cu la poezio estas
nur majstre arangitaj vortoj

sed viaj versoj estas verdiraj
ec se iam ec amare

-Poemo estas pordo - li diris al mi foje
llin trairi signifas
ne esti banala -
Poemo estis lia favorato

Aliaj kredas je raketoj

flankenkaj Rumler enpensigaspri ebloj
de la internacia lingvo. Hu, kiom da
miskomprenoj kaiízis lia eseo Abunde
kaj redundeeldonita en lajaro 1986kiel
memstara suplemento! Praga skolo
travivas tempon de obskuro. Dum la
demando de sinonimoj restas aperta, ni
nian postulonde rita vortaro esence ne
Sangis. Konscia evoluo de la planita
lingvo necesas. Karen pravas, la tut-
monda komunumo akceptos esperanton
nur tiam, kiam gi en ciuj lingvaj aspek-
toj superos sian cefan konkuranton,
nome la anglan ...

Sed retro al Rumler. "Tradukinto,kiu
ignorasintencenepedektan vortordon,la
ajon mortigas. Verkisto rompas al si la
kapon, penas esprimigi nature, konver-
sacie, kaj poste ia idioto transkondukas
tion en la lemolibran stilon."

Kiun ne entuziasmigus la filmo
Dancejo de la itala regisoro Scoli. Oi
evokas atmosferonde diversaj fazoj de
la tridekajjaroj. Kurtaj, groteskepufitaj,
plimulte tragikaj epizodoj devolvigas
preskat1ekskluzive sor la pargeto, sen
unusola vorto, mirinda efekto atingatas

8
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Josef Rurnler (1922-1999) Josef Rumler (1922-1999)

pere de la muziko kaj konduto de la
protagonistoj. Mi rekomendis gin al
Rurnler. Mi scivolis je lia opinio.
"Elkrei ion tian kaj morti ..."

Rurnler, tiu malgranda granda viro . .
. Kiam ajn mi lin vidas, ciam revenas al
mi ci ceha lido: Nur vi al mi, mastrino,
versu bieron, ke mi estas eta, ne rigardu
tion. Kvankam mi ne elkreskis, mi
havas sufice da mono, mi al vi pagi
povas kiel alia persono ...

Sinceredirite niaj dialogojen telefono
estadis ofte senfmaj ... Tio ne estis
telefonajoj, tio estis universitataj prele-
goj! Por mi persone ili estis kompren-
eble senlime instruaj . . .

Koncerne mian prozon Hetajto dan-
cas, kontinue rakonti mi ne kapablis.
Tial du divido je nelongaj, tamen
koneksaj pecoj. Cu ne, kia invento!
"Tion oni nomas kubismo." Ja estis
laboro! Unu storieton ne kaj ne fenni.
Fine al mi venis ideo distondi gin kaj la
partojn prove kunmetadi. Laiídiretemas
pri tiel nomata eltonda metodo! Rumler
estas vere terura! Kaj se mi en certa
kompleksa frazo daiírigis trans la tutan
pagon, aha! "Momenton." Rurnler
turnigis al sia respektinda biblioteko kaj
enmanigis al mi Dancaj horoj por la
progresintoj de Bohumil Hrabal, kie
kompleksa frazo trairis la tutan libron .

Intertempe la taiízita nivelo lante
trankviligis . . . Ni ne plu emas provoki.
VoCo de la popolo, voCo dia ... En la
karo 1989 eldonas Ceha Esperanto-
Asocio denove kiel memstaran suple-
menton du1ingvanspegulan tradukon de
Josef Rurnler sub jena titolo: Tute eta

nekompleta antologio el la nuntempa
ceha poezio - Nuntempaj cehaj poetoj
en 1000versoj. Merita verko, en kiu vi
vane sercus neologismojn ...

Tion, ke la traduka aktivado nian
majstron de ciam logis, konfirmas liaj
tradukoj ella pola. Hodiaií li kun egala
interesigo tradukas en esperanton,
latinon .., "Dulingvaj spegulaj eldonoj
ebligas al ni la komparon kaj estas ege
gravajpor la interlingvistiko."Klare, sed
kialli tradukas Mácha? tu tio ne estas
superflua? Unua maja postvespet,
vespera maj', la amsezon' ...Kio alli sur
la traduko de Tomáš Pumr ne placas?
AI mi gi sonas belege!

Josef Rumler. Kiel eeha teoriulo kaj
editora li partoprenis eldonon de Majo
precize kvinfoje - la eehan en la jaroj
1961, 1964, 1972, 1973 kaj en la jaro
1997 la esperantan. Per postparoloj,
studajoj, komentarloj. AI Majo li havas
aparte proksiman rilaton. Majo estas
kvazaií lia ido. Tial li ne povas al la
traduko de Tomáš Pumpr silenti, simple
ne povas.Kvankamli mem tiun eldonon
iniciatis . . .

Kaj ree mi kuras alla telefono kaj ree
mi diskutadaspri doktoro Pumpr. Pri Ha
trapoemigode Bapto de cara Vladimíro,
verko de Karel Havlícek Borovský. Ni
memorigu al ni, ke gia prestiga eldono
en la jaro 1996 okaze de la 81-a
Universala kongresu en Prago pere de
Fonto efektivigisje la propono de Josef
Rumler, kiu prizorgis la postparolon.
"Gi estas nepre la plej bona traduko el
la ceha en esperanton ... Pwnpr plene
ekkomprenis artismajn kvalitojn de tiu
ci unika artefakto,kiun li plie ricigis per

internaj rimoj ...Tamen atenton! Per sia
traduko de Havlícek li elkreis ekviva-
lenton de verko, kiu apartenas en la
genron de satiro, kio tute ne signifas, ke
li same sukcesis sur la kampo de liriko!
Per la traduko de Majo li ofertis al la
leganto solidanbazan informon,jen cio!
Car li preskaiíen ciu verso uzas elizion,
li senigas la poemonje vokalojkaj do je
ties muzikeco ..."

Ni vokis al ni ciutage. "Niaj tradu-
kistoj gis nun praktikadas la manieron
kiel eble plej fidele imiti fonnon de la
originalo, tio estas konservi la silab-
nombron. Tiu ci "monda" metodo vali-
dis en la tempo de Vrchlický. Novan
rigardon sur la tradukon de 1a poezio
alportis Karel Capek kaj Ha generacio
per siaj tradukoj el la franca. De tiam
estas preferata la emociemo de la
originalo ... Car la vortprovizo kaj lon-
geco de vortoj ce unuopaj evropaj pli-
multe fleksiaj lingvoj ne tro diferencas,
ne estis tia tradukoproblemo.Esperanto
laií la strukturoestas lingvo aglutina. Ci
tie kreigasla vortoj helpe de la prefiksoj
kaj suflksoj. Tial la verso tradukita en
esperantonestadas regule pli longa..."

Josef Rurnlerkaj esperanto. Ua "tute
eta nekompleta" medaliono. Laií mia
jugo traduko de Majo el la plumo de
JosefRumlerprezentassirnilanapogeon,
kian li iam akiris per sia originala
poemo Lasta eevalo. Tion scias nu IU
kelkaj, ke Lasta cevalo estas verko
inspirita, verko, kiu elSpruciskiel gej-
sero, ja gi naskigis dwn nuraj tri tagoj,
dume la tradukode Majo en esperanton
daiíris tri monatojn ....

Tion, ke mirakloj okazas, pruvas

du1ingvaspegula Majo sur mia tablo.
Majo en du faskoj, ambaií kun eanna
portreto de Karel Hynek Mácha. Majo,
kiun Josef Rurnler tradukis, detale
analiziskaj en la jaro 1999eldonisje la
propra kosto. Majo, kie la tradukita
verso respondas al la originalo ne per
nombrode la silaboj, sed per nombro de
akcentoj - iktoj. Majo, en kiu ne
ekzistaselizioj. Se mi ekpensas,ke en la
tradukode Tomáš Pumpr trovigas da ili
preskaií mil! Majo. Mi legas gin laiíte,
lante, kun guo de gastronomo. Jam tiam
mi haltas por denove elgusturni lokon
precipe paradan . . . Ankoraií antaií
ekdormo mi flustras al mi: Estis tarda
vespero - la unua majo - por amo estis
sezono.

Per sia lasta traduko voUs Josef Rumkr
sendi al Ciuj amikoj Kristnaskan kaj
Novjaran salutojn sur la sojlo de la jaro
2000. Jen almenau enkondukaj versoj:

Karel Jaromír Erben
KRlSTNASKATAGO

Tenebro tomba, fenestroj froste tremas,
en la cambro vanne ce hejtilo;
kamenu lumas, avino dormemas,
kaj la knabinoj spinas molan linon.

»Tumu, turnigu, mia spinrado,
jam de advento montrigas forirado,
kaj proksimigas la Kristnaska tago!

Kiel agrable sidi ee spinrado
dum tristaj vintraj vesperoj;
ne vanos al knabino sia spinado,
si firman havas esperon.
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Enlanda agado Enlanda agado

Oldrich Schwetter
Denove mi biciklis.

Cijare mi biciklis a1 "Esperantujo",
t.e. a1la 84-a UK a1Bertino, kaj tiel mi
solenis mian 73-an nasldgdatrevenon.EI
Havírov mi ekstartis jam la 28-an de
junio 1999. Mi vojagis tra jenaj urboj:
Ostrava. Hranice. Lanškroun, Hradec,
Králové, Lázne Belohrad, Mladá
Boleslav. Melník, Ústí n. L., limpasejo
Bahrntha!, Dresdeno a1Berlino. La 20-
an de julio mi estis en Bertino kaj mia
tahometro montris a1 mi 887 km. Mi
vojagis 23 tagojn kaj el tio mi 8 tagojn
ripozis kaj 15tagojn biciklis. En Berlino
mi ankaií multe bicik1ispor konado de
la urbo kaj gia cirkaiíaJo. La rezulto
estis, ke mia tahometro montris 1.275
km. EI Berlino mi revenis "ventrapide",
car mi petveturis 520 km gis a1 pola
urbo Gliwice. Post la lasta biciklista
etapo el Gliwice al Havírov, Idumezuris
87 km, mia tahometro montris 1.362
km.

Dum la tuta vojo mi havis denove
multajn eblecojn paroli kun diversaj
cehoj kaj germanoj pri Esperanto kaj

UK. Mi konstatas,ke estasnia kulpo, ke
lan miaj esploroj pli granda parto de
homaro (cirkaií 80%) scias nenion pri
Esperanto. Do, do, ni propagu kaj
infonnu!

LOVEŠICE
INUNDOJ EN JULIO 1997

Tiel titoligasbrosuro,kiun eldonis Ceha
Asocio de Virinoj en Lovešice en kun-
laboro kun Ceha Ruga Kruco en
Lovešice, esperantan tradukon aldonis
Ludv{k Chytil.Multaj kolorajfotoj.

KOMENCIGODE LA DRAMO
Fine de junio 1997 estis belega, jam

somera vetero. Infanoj gojis je feriado,
plenkreskulojje libertempa ripozo. Sed
komence de feriado ekpluvas, kvartaga
pluvego suferigas civitanojn cefe en
regionoj Beskydy kaj Jeseníky. Ni
ekscias, ke riveroj disversigaskaj ke en
Norda Moravio komencigas inuodoj.
Neniu pensas, ke ia katastrofo atingus
nian vilagon. Gi estis konstruita sur
marco, en pasinteco estis ci tie ec
Clslago;malsupraakvo estas alta, sed la
citiea rivereto Chropynská Svodnice
disvastigis foje en pasinteco kaj ne
malutiligis.

Luode la 7an de julio dum tagmezaj
horoj disverSigas la rivero Becva en
Prerov kaj inundas cirkanajon. Post-
tagmeze enfluas en fervojistan sub-
veturejon en la strato Kojetinská kaj
inuodasapudajnstratojn. El Prerovfluas
la akvo alla MaSinfabrikode Prerovkaj
vespere al Lovešice. Civitanoj veturas
rigardi direkteal Pcerovkaj revenaskun
sulkoplena vizago. Multaj ne vidas la
situacion tragike, car neniu el ili
memoras inuodon en LoveSice. Neniu
nin atentigas pri ebla dangero, kieI en
najbaraj civitoj.

Cirkaií 22.30 cio komencigas. La
akvo fluegas de Prerov tra Ia strato
Mírová trans kampoj kaj gardenoj

Neatenditaj renkontigoj
Dumvojeokazis al mi du tre agrablaj

renkontigoj.En Dresdenomi renkontigis
kun denaska esperantisto, kiu ekvidinte
mian verdan steleton sur mia biciklo
alparolis min. La denaskulo estis
gennana s-ano Harald FISCHER, 21-
jara studento el Nordwalde. De li mi
eksciis, ke lia tuta familio estas
esperantista: avo, patro, patrino kaj liaj
du gefratoj, kiuj ankaií estas denaskaj
esperantistoj. La uouan fojon dum mia
E-vivo (=53j.)mi renkontigiskaj parolis
kun denaskulo. Por mi tio estis tre
agrabla kaj neforgeseblaE-travivaJo,car
li parolis perfekte kaj flue.

La dua renkontigo estis ankaií tre
agrabla, kvankam gi ne estis Esperanta.
Malproksime de la gennana vilago
Janowitz mi renkontis 27-jaran biciklis-
ton el Svedujo, el urbo Upsala. Lia
biciklo estis same bagagita kiel la mia,
t.e. 30 kg. Celo de lia biciklado estis
Aiístrio kaj Svislando. La biciklisto
nomigis Daniel BRODEN. Li ne estis
esperantisto, sed parolis iomete germa-
ne. Car li estis profesie Jumalisto, li tuj
intervjuis kaj fotograf1smin. Dum la
intervjuo mi kompreneblemulte parolis
pri E-o kaj la 84-a UK en Berlino. Li
montrisgrandanintereson,car li neniam
ion andis pri E-o. Li diris al mi, ke li
cion publikigosen sveda gazeto kaj unu
ekzempleronli sendos al mi.

direkte al Bochor. En tiu tempo la
civitanoj ne sentas timon. Multaj
ankoraií donnas. Sed bruego de forta
torento vekas ilin kaj en civito
komencigas haoso. La akvo rapide
suprenigask.ajdum kelkaj minutoj estas
inundita la tuta vilago krom keJkaj
domoj en Ja strato DrážDÍ. Cirkaií la
noktomezoneniu donnas plu.

LA DRAMO KULMlNAS
La dangero pligrandigas. La akvo

sencese suprenigas, el la plej dangeraj
lokoj civitanoj forkuras en suprajn
kamerojn, al najbaroj, kiuj havas plur-
etagan domon, au subtegmentan cam-
bron. En subfervoja tunelo stopigis
kanalizacio,la tunelu rapide plenigasde
akvo, kiu de tie fluas en la straton
Mírová, kie gi kunigas kun alia torento.
Noktomeze estas en la vilago meza
alteco 80 cm da akvo. La plej kriza
situacio estas en Chaloupky kaj en la
strato Brnenská.

Post noktomezokomencigastragedio.
Kun granda bruo falas aií krevas unuaj
domoj, kiuj paste estos destinitaj al
malkonstruo. Pluraj dekoj da domoj
estas en minaco. KrevaJoj estas multaj,
frontonaj muroj de domoj najbaraj al
falintajdomojeble ne eltenos. La tempo
kontrolos ilian stabilon.

Homoj estas sokitaj, timema estas la
tuta vilago. S-ro Luboš Remiáš en
dangero de sia vivo savas s-inon
LudmilaNevarilová,kiu trovis rifugejon
sur tegmentode sia domo. Li forportis
sin en akvo de uou metro kaj duono.
Same faris Pavel Stoklásek kaj Jirí Král
junioro, kiuj simile en lasta momentu
savas s-inon Bedriška Papežíková.
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EIUanda agado

La nokto tute plena de terurego pasas
tre malrapide.Telefonoj ne funkcias kaj
la homoj zorgoplene rigardas la deka-
tenigintan elementon. La o3turo hurni-
lígis homon kun líaj imagoj pri gia ek-
rego. Fratoj Jirícek kunigas civitanojn
pere de boato.

Matene la San de julio ni vidas
detruigon -ruinojn de domoj kaj cirkaií
ili slimecan torenton de la rivero.
Malesperonkajpesirnismonpligrandigas
sciigoj pri inundo preskaií sur la tuta
Moravio kaj orienta Bohemio. Ni
ekscias pri unuaj viktimoj. Ce ni tio ne
okazis.

Lovešice estas tute izolitaj de la
moodo. Ne funkcias busoj, ne povas
alveturi sargaiítomobiloj, nek bezonata
kuraca servo. Kiam kaj kiel alveturos
helpo? Estas ci tie unu ebleco. La
trajnoj ne funkcias, tial estas eble
kontaktigi de orienta flanko trans reloj.
La sekvan tagon povas komencigi
provizado per gravaj nutrajoj (pano,
bulkoj, lakto) kaj cefe per trinkebla
akvo. Sargaiítomobilojveturas al tunelo,
oferemaj civitanoj transportas trans reloj
nutrajojn kaj trinkan akvon, cio senpage
estas dividita al civitanoj.

Merkredela 9an de julio komencas la
akvo maIrapide malaltigi. La civitanoj
elíras el domoj kaj kontrolas difektojn.
Zorgojnankoraiífaras riveretoSvodnice,
kiu inundas apudajn kortojn kaj garde-
nojn. Motivo al nova paniko... Felice tiu
situacio daiíras nur kelkajn horojn.
Vendrede la l1-an de julio restas akvo
nur sur busa finstacio kaj sur kelkaj
pluaj lokoj.

FlNIGO DE DRAMO
tu estas eble paroli pri fmdramo de

centjara akvo? Sekvojn de materialaj
damagoj eblas forigi. luj civitanoj post
malkonstruo de siaj domoj translokigos
en aliajn vilagojn,iuj komencaskonstrui
novajn domojn,aií riparas ilin. Kelke da
lokoj restos malplenaj sencese kiel
memoro je la jaro 97-a. Trakalkuli la
difektojn en 10003 formo estas tre
malfacile. Oni kalkulas dekojn da
milionoj. Trafitaj domoj estas riparotaj,
tutaj muroj rekonstruotaj tutaj muroj,
sekigotakaj stukota malsekamaso03jo...
Humaneca helpo de la stato, Ruga
Kruco kaj Karitato estas plastro je
doloro, sed ne povas anstataiíigi
damagojn je havajo (domoj, mebloj,
vestajoj, dronitaj bestoj, rikoltoj sur
kampoj, gardenoj ktp.). Psíka sekvo en
homojdaiírerestos. .

EPll..OGO
Lovešice travivis tragikan situacion.

La civitanoj dum jaroj el gi rekon-
sciigos. Inundo igis, ke civitanoj estis
unu al alia pli proksimaj, solidarecaj,
komencis pli bone kompreni kaj helpi
unu la alian. La hurnaneca helpo estis
tre bona kaj grava. Danko apartenas al
oferemaj distribuintoj. Civitanoj rice-
vadis dum unuaj tagoj nutrajojnkaj cefe
trinkan akvon, tiom gravan, car putoj
estis infektitaj kaj la urba akvokondutilo
ne funkciis. En plua etapo pere de Ruga
Kruco sendis civitanoj el ne inunditaj
regionoj vestaJojnkaj meblaron.

Bonvolu skribi vian impreson al
Marie Glozigová, Brnenská 3, 750 02
Prerov-Lovešice.
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85-a UK Tel-Avivo 2000

85-a Universala Kongreso de Esperanto
Tel-Avivo,lsraelo

25 jullo -1 aiígusto 2000

Informace pro zájemce o úcast na UK 2000:

V soucasnédobeješte není jasné, jakým zpusobembudeorganizováI:zájezd na UK,
hledá se nejvýhodnejšírešení (CK KAVA-PECH,CES, pripojení se ke karavane z
Budapešti apod.). V každém prípade pokud o úcasti vážne uvažujete, prosíme o
vyplnení predbežné príhlášky. Ta Vás k nicemu nezavazuje, jen Vám zajisti
nejrychlejší prísun bližších informací. Víte-li o dalších zájemcích z Vašeho okolí,
predejtejim prosím tuto informaci.
Pokud se rozhodnetezúcastnitUK 2000,je výhodnési uhradit kongresový poplatek
nejpozdeji do 31.12.1999 (pokud budete platit prímo do Rotterdamu), nebo do
27.12.1999 (využijete-li mého prostrednictví a možnosti platby v Kc). Nejste-li
prímýmicleny UEA, vyplatí se jimi stát: za clenskýpoplatekkategorie MJ 420, Kc
získáte nejen rocenku UEA, ale i slevu 800,- Kc na kongresovémpoplatku. Bližší
informaceo clenství v UEA Vám ráda podám na své adrese (viz níže).

Výše kongresového poplatku v Kc, platná pouze pokud platba dojde na úcet do:
27.12.199 27.3.2000
3100,-Kc 3900,- Kc
3900,-Kc 4930,- Kc

1. Individuálníclen UEA (ne kategorieMG)
2. Ne individuálníclen UEA
3. rodinný príslušm'k,mládežník,
invalida, individuálníclen UEA
4. rodinnýpríslušník, mládežník, invalida,
ne individuálníclen UEA
5. díte, nutný doprovod invalidy

1550.-Kc 1970,- Kc

2300,- Kc 2900,- Kc
bez poplatku

Poznámka: rodinný pr(slušn(k bydlí na stejné domácí adrese jako ten, kdo zaplatil
plný poplatek (napr. jeden z manželu platí plný poplatek, druhý snížený); mládd.nfk
narozen od 1.1.1970, d(té od 1.1.1980 (tedy mladší 20 let).

Platby kongresového»Oplatku v Kc uhraCltena konto 555444-051/0100,jako
variabilní symbol uved'te 250700, konstantní symbol 308. Pokud možno použijte
bezhotovostní platby, nemáte-li úcet v bance, vkládejte i tak hotove v komercní
bance (ušetrítepoštovní poplatek).
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85-a UK Tel-Avivo 2000

Predbežná prihláška na letecký zájezd na UK 2000 do Izraele

Datum narození:

Enlanda agado

Ceha posto denove
propagandas Esperanton

en Strážniceperporokazaesperanuingva
afrankmllSÍ11stampilodum la tagoj25/11
- 31/12/1999. La kliSeto enhavas sub-
bilde dulingvan tekston: 1969-1999
CEA 30 jara - 30 let Ceského
esperantského svazu + nomo de la
firmao LA ESPERO. Aiítoris gin jam
tradicie ing. ark. Karel Kuca kaj
gravuris s-ro Karel Pavlícek. Pluajn
informojn:Esperanto,postkesto36, CZ-
696 62 Strážnice,Cehio, tel. +420/631/3

12-a Internacia Kultura festÍvalo
Partoprenis gin kvindeko da ceestantoj
(1-3.101.1999 en Ústí n.L.). La sabata
pre1ega matineo estis dedicita cefe aJ
rememorojomage aJ Eva Seemannová.
Alica Komlášiová el Bratislava parolis
pri E. V. Tvarožek, Jar. Mráz pri la
poetino Westonia. Vera Novobilskáde-
klamis la poemon "Prego" de Kazimerz
Szczurek, dedicitan aJ Jirí Korínek.
Posttagrnezeen "Rugapregejo"efektivi-
gis homaranismospirita koncerto. Ves-
pere tradicia programo kun kantoj ope-
raj, operetaj kaj fo1kloraj. Dimance
naturamikaekskursoaJ monteto Boršen.

Jméno, príjmení:

Adresa:

Tel: Fax:

Poznámky:

Místo a datum:

E-mail:

::< ::<

Podpis:

Vyplnené prihlášky (zájemcum poskytnu i složenku, trváte-li na platbe složenkou)
spolu s predbežnou prihláškou zašletena adresu:StanislavaChrdlová,Anglická 878,
252 29 Dobrichovice,
tel.: 02/9912201, fax: 02/9912126, e-mail: stanjo@esperanto.nu

Stanislava Chrdlová, UK-peranto por Celiio

Karel Dohnal

Mia bretonia esperanta vojago
En septembro mi vojagis aJ mia

korespond-amiko en Rennes (Bretonio),
kolektanto de historiaj radio-riceviloj -
mi aJportis.aJli unu de Tesla.

Buse mi traveturis Parizon, Le Man-
son, Angeron, Nanton kaj post 24-hora
vojago mi trovis la domon de Lucieno.
En lia familio mi pasigis kvar tagojn kaj
ankaií ekskursis tra Bretonio.

En Cesson Sevigné mi konatigis kun
Esperanta familio, kies gepatroj (germa-
no kaj francino) enamigis en E-tendaro
kaj kies infanoj bone parolas internaci-
lingve. En la urbo St. Brieuc atendis
min aJiaesperantistokun biciklo,sur kiu
mi traveturis la marbordon de Binic gis
Perroz Girros.

Post 50 km haJtis ce mi auto kun E-
stelo kaj la soforo invitis min kunveturi.
Li estis entreprenisto, kiu organizas
kursojn kaj kunvenojn en la urbeto
Plouézec. Li transportis min aJ bela
domo de maljuna esperantista paro, kiu
disponigis al mi ne nur vespermangon,
sed ankaiícambron kaj banejon. Matene
ni fotograflSnin engardene, ili donacis
al mi pirojn,panon kaj fromagon,kaj mi
biciklis plu tra florplenaj vilagoj.

Post dek horoj mi atingis domon de
80-jara vigla esperantistino,kiu ankoraií
instruas E-on al infanoj, poste mi
revenis al la medicinisto en St. Brieuc
por redoni la biciklon. Matene li trans-
portis min kun miaj valizoj al stacidomo
kaj post 22 horoj mi denove elvagonigis
en Prago.

" "

16-a Ceha-saksa tago
omage al 140-anaskig-datrevenode L.
L. Zamenhof,kun 1atradicia antaiíkrist-
naskavigiliokun suker-bakajafesteneto,
tombolo kaj kristnaskaj kantoj ce krist-
arbo, okazos sabate 18. 12. 1999en Do-
mo de kulturo en Ústí n. L. Programo:
prelega matineo, komuna tagrnango,
urba ekskurso, kultura programo kaj
kristnaska vigilio. Dirnance laudezire

televidprogramoj en la Domo de kulturo
aií ekskurso en la Tisa-rokaron. Tranok-

tadoj (100 Kc) kaj mangoj mendeblaj ce
Miroslav Smycka, Kojetická 90, 400 03
Ústí n.L.

Lingva seminario en Skokovy
fmigis la 14-an de novembro 1999.
Partopre~s iin 43 geesperantistoj el 27
urboj de Cehio, franco el Pariza regionu
kaj belorusino el Minsk. La cefaj
programeroj: tage trihora Í11struadoen
kvar grupetojkaj vespere prelegoj, ekz.
pri japana masago,pri kataristojen suda
Francio, pri Bedrich Hrozný, rakontoj
pri vojagoj (lrlando, pola Mielno, UK
Berlino), ekskurso aJ fabriko Skoda en
Mladá Boleslav kaj teatrajo "Léto" de
Frána Srámek en boleslava teatro. La
venontajseminariojokazos de la 9-a de
aprilo kaj de la 22-a de oktobro 2000
sam1oke. Aligi10jn akceptas Jindriška
Drahotová, Sadová 745/36, 293 01
Mladá Boleslav (tel. 0326 731845).
Senduafrankitankovertonpor respondo.

90 jaroj de EK Vítkovice
En 1909 la klubon fondis s-roj Jan

Gabzdyl kaj Eda Sedlácek, la unuan
kurson gvidis Josef Krumholz el Bys-
trice pod Hostýnem. Post la milito gvi-
dis la klubon Vladimír Slaný, Zdenek
Raška kaj ing. Karel Janouš. Dum
okupacioestis la klubo nuligita,sedpost
la dua mondmilitogi ekfloris sub gvido
de AloisKubala(esperantistamonumen-
to al Komenio en Ostrava, 1952).Nun
la klubu kunvenas ciumerkrede je la
18.00 h en la domo SSK-Vítkovice,
Salounova38, post la restoracio Beseda.
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Enlanda agado Eksterlanda agado

EK PRAHA
La kunvenoj de Esperantista Klubo en
Praha nun okazas regule ciuvendrede
inter la 14-a kaj 20-a horo, en kunve-
nejo en Praha-MalnovaUrbo, Rybná str.
noro 25-27. De la 14-a gis la 17-a horo
estas libervola kunveno de nelaborantaj
membropensiu1oj, de la 17-a gis la
18.30 h estas kurso, post la kurso estas
vespera kunveno de laborantaj klubanoj.
Ciuj vizitantoj estas bonvenaj. -jp-
En la sama ejo (tel. 2224 0200) ciun
trian merkredon kunvenas seminario de
AEH sub gvido de 1. Rýznarová. -hm-

50-a kongreso de KELI
rea1igosen la tagoj de la 5-a gis la 12-a
de aiígusto 2000 en Jánské Lázne. La
aligilojn kaj informojn petu ce Pavel
Polnický, Lesní 150jVI., 290 01
PODEBRADY,CeÍiio,Tel. +42032456
51 (615651), fakso+4203246108 12

Esperanto pro samouky
de Vera Barandovská (1989) -kiu povas
vendiaiípruntiaú akirien siaurbo?Ni
bezonas10pecojnporniajkursoj:
MiroslavVanek,V. Klementa837,293
O1 Mladá Boleslav

Eperantisto farigis verkisto
Mgr. Petr Hamajda (33) el Nespeky,
CEA-ano, Idun multaj konas el Lancov,
eldonis sian unuan cehIingvan libron,
bonhumoran romanon Pan Andrtejkr a
sir Verymac,akireblan en librovendejoj
(199 Kc).

Sekcio pri informatiko SAKSA ESPERANTO-BmLOTEKO

Celoj kaj taskoj de la nova sekcio:
1. kunlaborigi esperantistojn, kiuj uzas
komputilon
2. kolekti en elektronika fonno
pri1aboritajntekstojn kaj konservi ilin
sur kompaktaj diskoj por la futuraj
generacioj (ekz.klubajnbultenojn, Idujn
oni ofte post surpaperapublikigo visisel
la komputilo)
3. Prilabori manuskriptojnhereditajn de
ma1novaj esperantistoj (originaloj kaj
tradukoj,be1etrajkaj fakaj)
4. E1ektronikigi malnovan literaturon
jam eldonitan, car tiel gi povas esti
konservita por la futuro, disponigita al
ciuj (ekz. per interreto), disponigita al
blindulojpor transigoen brajlanskribon,
plu prilaborata (ekz.vortaroj). Jam estas
pli 0150 libroj prilaboritaj.
5. Helpi al kluboj kaj sekcioj prezentigi
en interreto
6. Helpi prilaboron de vortaroj kaj
terminaroj
7. Subteni aliajn perkmnputilajn
aktivecojnde CEA-membroj

La 26-an de oktobro 1999kvar Dres-
denaj amikojde Esperantotransveturigis
21 kestojn de libra heredajo trans la
ponton "BlauesWunder1Blua Miraklo"
al "Haus Abu Sina 1Domo Avicena" en
Loschwitz, Ide d-ro Benoit Philippe
instaloskaj prizorgos la publikanbiblio-
tekon: SiichsischeEsperanto-Bibliothek,
Pillnitzer Landstrafie 25, D-01326
Dresden, Tel. 0351 12682735

Esperanto-Forumo

La trionigo de la potenco kaj
la rolo de la civilsocieto en
demokratia societo
okazos en Kopenhago (6.-12.2.2000)ce
dana ministerio por eksterlandaj aferoj
senpage por 20 personoj el ekssocia1-
ismaj landoj. Krom prelegoj oni vizitos
la reganmuzeon kaj regionankortumon.

Artsekcio de CEA
S-ano Miroslav Smycka intencas iniciati
fondigon de artsekcio ce CEA, Idu
kunlaborigus profesiajn kaj amatorajn
kantistojn, muzildstojn, deklarnistojn,
beletristojn, tradukistojn, komponistojn,
pentristojn, skulptistojn, dancistojn kaj
aplikantojn de aliaj artbrancoj.
(Miroslav Smycka, Kojetická 90, 400 03
Ústí n.L.)

La 30a SESIO DE UNESKO
Parize, inter la 26-a de oktobro kaj

17-a de novembro 1999, la Generala
Konferenco(gvidata de ceha senatorino
JaroslavaMoserova)pritraktas ta plenu-
motajn taskojn de Unesko en 1a XXI-a
jarcento. Manifesto de Junularo por la
XXIa jarcento, adoptita la 24-an de
oktobrode TutmondaInfanaParlamento
ariganta350 gekolegianojkaj geliceanoj
(14/16-jaraj)ella tuta mondo, a1vokas:
paco kaj neperforto, plibonigo de a1iro
al edukado, sirrnado de cirkaiíajo, eko-
nomia kaj homa disvolvigo, solidareco
kaj kulturo, interkomunikado kaj dia-
logo...
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MEMORLIBRO PRI IVO LAPENNA

Lige kun 1a naúdeIqara datreveno de la
naskigo de Ivo Lapenna, la 5-an de
novembro 1999, la lntemacia Scienca
Instituto, kiu portas lian nomon, pretigis
memorlibron, kiu estas samtempe
kolekto de eseoj pri li kaj lia agado kaj
ankaií spegulo de la esperanta kulturo.

La lasta komisiono:
OCEANIO
Ekfunk:ciasLabor-grupo por starigo de
la Komisionopri Oceaniode UEA. Celo
de ci tiu komisionoestas kunligi la kel-
kajn ekzistantajn esperantistojn en la
pacif1kajinsuloj kaj disvastigi Esperan-
ton ankaií en tiun mondoparton, Ide gi
apenaiíestas konata.

NOVAMODO: MEMBRIGI EN UEA
POR LA TRIA JARMILO

La membrokotizode UEA por la tuta
triajarmilo (dumvivamembreco)kostas
25-oblon de la unujara kotizo de
Membro-Abonanto.

NAUZA RASISMA KAMPANJO
Landaj Asocioj de UEA ricevis lasta-

tempe anoniman koverton e1Honkongo
kun multobligita slipeto, kiu atakas la
okazigon de UK en Israelo, la landon
Israelo kaj la judan popolon, uzante en
fusa Esperanto ekstreme krudan rasis-
man 1ingva]on. UEA kaj la tuta
E-movado toleras neniun fonnon de
rasismokaj malamoal aliaj popoloj.UK
estas modelo al la tuta mondo pri
arnikeco kaj egaleco trans ciuj lingvaj
kaj naciaj limoj;en gi kunvenas "homoj
kun homoj".Rasismaatako, kiu rilatigas
sin al UK, estas tial aparte naúza.

"'" Starto 5-6/1999 "'"
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Eksterlanda agado
Rete el la tuta mondo

Projekto de Karolovaro
Komence de novembro 1999 vizítis

esperantistojn en Brno d-ro Giorgio
Silfer (vicprezidanto de LF-koop kaj
kunfondinto de ~peranta PEN-Centro),
Idu profesie venis al Moravio Idei
helpanto en la regionigaj procezoj ene
de landoj aligontaj al Eiíropa Unio,
specife Idei konsilanto en la redaktado
de statutaj cartoj por naskotaj regionoj.
CeWo ankoraií ne havas regionizitan
administracion (male al PoUando kaj
Hungario), Ido kontribuas al la risko de
prokrasto en la akcepto de CeWoene de
EU.

D-ro Silfer informis la klubanojn, ke
en Karlovy Vary, paralele al la
SAT-kongreso kaj parte sub la prezido
de la SAT-prezidanto, okazis la dua
Forumo de la Esperanta Civito, Idu
aprobis la projekton de Konstitucía
Carto de la Esperanta Civito (Projekto
de Karolovaro).

Simile ideI la jaro 1492 dividis la
mezepokon kaj la renesancon, en nia
jarcento startis nova epoko ekonomike
en 1975 kaj politike en 1989. Tiu jaro
havis negativan efikon je membrobazo
en Orienta Eiíropo, aliflanke en
okcidentocesis la (neniam deklarita, sed
ciam suspektata) identigo de Esperanto
kun komunismo, kaj tio plibonigis la
bildon de nia lingvo (Umberto Eco,
PEN-Centro, ciujare pluraj universitataj
disertacioj pri Esperanto, universitataj
kursoj k.a.). La jaro 1989 startigis la
unuigon de Eiíropo,do novan epokon en
la homa historio, kaj ni esperas, ke en la
nova epoko ludos gravan rolon ankaií
Esperanto.

Sed tiu graveco povas realigi per du
manieroj: aií la mondo akceptos Espe-
ranton kaj la tuta homaro farigos
esperantistaro (Ido apenaií estas
realigebla en proksima tempo) aií la
nunaj esperantistoj formos Esperantan
Civiton idei prototipon ne nur de la
komuna lingvo, sed ankaií de komuna
konduto. Se ni ne povas eduId la tutan
homaron, ni eduku almenaiínin mem.

La iniciatintoj imagas la Civiton Idei
juran personon, preskaií staton de
diasporalingva komunumo,Idu posedos
dubrancan parlamenton (Forumo, Sena-
to), registaron (Kapitulo), prezidanton
(Konsulo) kaj federaciajn respublikojn
(paktintaj Establoj). La civitanoj devos
peti civitanecon tra iu ella establoj. La
Civito volas kunlaborigi la gisnunajn
organizojn (ekz. UEA, SAT, AIS ktp.),
ne ilin likvidi nek konkurenci al ili. Ne
estante vera stato, la Civito ne avidas
politikan kaj ekonomian potencon, sed
celas klerigan, edukan kaj kulturan
evoluon. La diaspore vivantaj esperan-
tistoj sin sentu anoj de komuna Civito,
Idu eldunkcios post la jaro 2001. Gia
Konstitucia Carto konsistas el 33
artikoloj laií kvar capitroj.

MANIFESTO 2000 POR
KULTURO DE PACO KAJ

SENPERFORTO
Konsciantepri mia parto de respondeco
antaiíla estontecode la homaro, kaj tute
aparte antaií la hodiauaj kaj morgaiíaj
infanoj, mi devontigas min en mia
ciutaga vivo, mia farnilio, mia laboro,
mia komunumo, mia lando kaj mia
log-Ioko:

- respekti la vivon kaj la dignon de
ciu homo sen diskriminacio at1 sen
antaiíjugoj;

- praktiki aktivan senperforton,
rezignante pri perforto en ciuj giaj
fonnoj: fizika, seksa, psikologia,
ekonomia kaj socia, precipe rilate al la
plej malricaj kaj la plej vundeblaj Idei
infanoj kaj adoleskuloj;

- kundividi mian tempon kaj miajn
materiajn rimedojn, praktikante
malavarecon por haltigi forpuSadon,
maljusteconkaj politikankaj ekonomian
subpremon;

- defendi la liberecon de esprimado
kaj la kulturan malsamecon, ciam
favorante aiískultadon kaj dialogon kaj
ne cedanteje fanatikeco,mensogadokaj
malakceptode aliaj homoj;

-favori respondecankonsumadonkaj
evoluon,kiuj konsideras la gravecon de
ciuj vivo-formoj kaj konservas ta
ekvilibronde la naturo sur nia planedo;

* kontribui al la evoluo de mia
komunumo,kun plena partopreno ankat1
de virinoj kaj kun respekto de la
demokratiaj principoj, cele al kuna
kreado de novaj formoj de solidareco.

Gazetarakomuniko de UEA n-ro 58

La 22-a Cebalta
Esperantista Printempo

realigos en la pola Mielno (30.5.-11.6.
2000). Interesaj programoj kun video-
fumoj, konkursoj kun valoraj premioj,
ciutaga lingvoperfektigado, kantado,
dancado,promenado, sunumado, bivak-
fajroj, bus-ekskursoj. Aligoj: str.
Parkowa 3, 76-032 Mielno, tel.
094/3189-217.

Plia pledo por Esperanto
en Vatikano

Oktobre okazis en Vatikano eiíropa
sinodo, en kiu 240 katolikaj episkopoj
kaj delegitoj analizis la nuntempan
situacion de la eklezio kaj sercis
perspektivojnpor la estonto. La 4-an de
oktobro kadre de 8-minuta prelego
cefepiskopoG. Jakubinyiel Rumaniotie
denove atentigispri Esperanto Idei ebla
solvo de la lingva problemo en la
katolika eklezio. Interalie li diris: "La
latina lingvo, Idun mi tre satas, en la
katolíkaekleziomortis. Mi proponispor
internacia uzo Esperanton. Car se oni
uzus vivantan lingvon (Iingvon de iu
nacio)tiamni surprenusla vivkoncepton
kaj kulturonde ties nacio, kaj tiu kaiízus
lingvan imperialismon."

Ora medalo
Antaií nelonge revenis ella Mikronezia
insulo Saipan (Usono) al Slovakio la
iama managero de la muzika grupo
TEAM'kaj eksredaktorode Esperantisto
Slovaka kaj Esperantista Vegetarano,
s-ro Stano Marcek. La flugbileto kaj la
monata restado en la tropika paradizo,
kune kun Ora Medalo kaj la titolo La
lnventisto de la Jaro 1999 estis premioj
pro la venko en la Internacía Inventista
Konkurso. La premiita inventajo
,AiítomataKelnero"solvas la komunik-
problemojn inter kelneroj kaj la gastoj
en restoraciojkaj kafejoj. Akceptitajkaj
patentigitaj estis ankaií kvar aliaj
inventajoj de la aiítoro: Centra sterea
sonsistemo por interiero; Stereo por
automobilo;Kvadrofoniapotenciometro
kaj Nova alternativaenergi-fonto.
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Por fortigi kunlaborojninter la landaj
asocioj, respektive inter ties anoj la
partoprenantoj traktis pri la sekvaj
temoj:
1) Mezeiíropa Esperanto-Renkontigo
orgaruzota ciujare en alia lando.
2) InterSangode esperantajoj.La parto-

La Konsultigon partopre1Usgvidantojde prenantoj cirkuligos inter si la libro-
landaj Esperanto-Asocioj de Celiio (V. kata1ogojnpor interSangilibrojn.
Kocyara), Hungario (O. Prinz), Kroatio 3) Anstataiíigo de naciaj periodajoj per
(S. Stimec), Pollando (S. Mandrak) kaj komuna movadarevuo (eventualesimp-
Slovakio (1.Vajs). La Konsultigookazis la kvaronjara interna revueto).
eDagrabla montara hotelo kun altnivelaj 4) Informado pri Esperanto al la
servoj. Rekoroendo: traktante la publiko.
temoD de eiíropa integrigo, kOD- 5) Kiel akiri monoD por
sciante, ke & movadajceloj. Raportispri efi-

1. en la fondo-dokumento de 'I~ kaj ":1anieroj hungaroj kaj
Eiíropa Unio trovigas ankau la ;:;;::" .-. kroatoJ.
egalrajta uzo de ciuj stataj lingvoj .;.' 6) Kiel uzi Esperanton en
en la laboro de eiíropaj instancoj, turismo: loId kaj loIdgi turis-

2. dum multaj fakaj kaj kulturaj inter- rnajn informilojn en la publike vizit-
naciaj renkontigoj, kolokvoj, seminarioj, eblajn lokojn; verki vojaglibrojn de la
kongresoj, ktp. jam bone funkcias la landoj (jam estas verkataj pri Hungario
internacia 1ingvoEsperanto, kaj Kroatio)
ni proponas 7) Kunlaboro kun la jtmulara movado.
al la decidpovaj organoj de tmuopaj 8) Instruado de Esperanto respektive
landoj kaj de intemaciaj organizajoj, kunlaborokun la landaj ILEI sekcioj.
esplori la eblojn ekuzi ankau la neiítra- 9) Kunlaboro kun UEA. Pluraj parto-
lan 1ingvonEsperanto, Idei pondingvo prenantoj plendis, ke UEA en sia kotiz-
por proksimigi al la ega1rajtalingvouzo politiko ne sufice atentas pri la dife-
por faciligi la komunikadon inter rencaj vivniveloj de la membrolandoj,
diverslingvanoj. sekve grandparte okcidenteiíropanoj

Pri lingvopolitiko de landaj asocioj la estas elektataj Idei estraranoj, kaj la
partoprenantojinfoIDÚstmUla aliajn,kaj landaj asocioj apenaií ricevas de UEA
evidentigis ke la partoprenantoj repre- helpon por siaj laboroj kaj apenaií
zentas diversajn. fojemalajn opiniojnpri spertas la gvidan-kunordiganlaboronde
la rolo de mondlingvoj kaj pri la rolo de UEA.
internacia lingvo Esperanto. Levigis la La sekva Konsultigo okazos laií la
bezono trakti la temon pIi proftmdedum invito de Kroata Esperanto-Ligointer la
iu speciala kunveno. 15-17ade septembro2000 en Zagreb.

INTERNACIA KONFERENCO
EKKONSCDS PRI LINGVAJ

HOMRAJTOJ
Pli 017000 reprezentantojde pli 01600
internaciajorganizajoj partopre1Usen la
Internacia Konferenco Seulo 1999 de
Ne-RegistarajOrganizajoj,kiuokazisen
la korea metropolo de la 10-a gis la
15-ade oktobro.

UEA, kiu havas konsultajn rilatojn
kun UN kaj estas asociita kun gia
Departemento de Publika Informado,
aktive partoprenis la Konferenconjam
en la prepara stadio, ktm la helpo de sia
korea landa asocio.

La zorge preparita agado de UEA
kondukis al bona rezu1to. Post vigla
diskuto la 35 partoprenantojde la Tema
Grupotmuanimerezoluciispri rekomen-
doj al la Ekonomia kaj Socia Konsilio
de UN (EKOSOK) kaj al la Jarmila
Forumo de NRO-j okazonta en Nov-
jorko en majo 2000. La 15-an de
oktobrola rekomendojestis adoptitajde
la Tema Plenkunsido pri homaj rajtoj.

Rezolucio;
La Tema Grupo pri Lingvo kaj Ho-

maj Rajtoj de la Intemacia Konferenco
Seulo 1999de Ne-RegistarajOrganizajoj
rekomendas:

1) ke la EkoDorniakaj Soda Konsilio
de UnuighintajNacioj (EKOSOK)metu
en la tagordon de sia proksimakunsido
la temoD "Lingvo kaj Homaj Rajtoj",
kun la celo diskuti problemojn de
tutrnondalingva politiko kaj la neniigon
de homaj rajtoj kaiíze de lingva
malegaleco;

2) ke tia kunsido konsideru la
noroumoDde komisiono por esplori la

3a Konsultigo de Landaj
Esperanto-Asocioj de

Mez-Eiíropo
Liptovsky Ján, Slovakio la

17-19-an de septembro 1999

uzeblecon kaj praktikecon de internacia
helpa lingvo;

3) ke EKOSOKraportu alla Generala
Asembleo de Unuigintaj Nacioj pri la
rezu1tojde giaj malkovroj, kaj

4) ke tíu ci Seula Intemacia Konfe-
renco de NRO-j submetu la suprajn
erojn Idei rekoroendatajn proponojn al
EKOSOK kaj al la Jarmila Foruroo de
NRO-j, antaiívidata por 22-26 roajo
2000, por iliaj atento kaj sekva agado.

BIBLlOTEKO DE
INTERLINGVlSTIKO:

NOVA AKADEMlASIDEJO
Post dek du jaroj la Biblioteko de ltalia
InterlingvistikaCentro lasis sian sidejon
eDCemusko (apudMilano) por instaligi
en la prestiga sidejo de la lingva
fakultato de tmu el la rnilanaj univer-
sitatoj. La servo de la Biblioteko de
Interlingvistikoestos integrita en tíu de
la universitatabiblioteko. La inauguron
de la nova epoko markos ekspoziciopri
la konservata roaterialo kaj publika
lekcio pri interlingvistiko,tmuafojeeDla
historio de la universitato, fare de d-ro
Giorgio Silfer.

AmU zE -Nova! Bunta!
Aperis la unua nuroero de nova revuo
en Esperanto. Gia nomo estas AroUzE.
Eldo1Ustokaj cefredaktoroestasMariana
Evlogieva el Bulgario, taroen la teamo
same kiel la enhavo estas internacia.
Revuo AmUzE aperas dumonate. Ci
teroas pri mODdo, sodo, Esperanto,
homo" arto, kreemo, distroj, enigmoj,
ludoj, kantoj, anoncoj. Bonegapor
komencintajesperantistoj!
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GRAVA REKONO DE LA
KONGRESA MONDO AL UEA

Nikola RaSic, la Konstanta Kongresa
Sekretario de UEA, estis invinta al la
nove foodita Klieotara Konsilio de
ICCA, Intemacia Konferenca kaj
Kongresa Asocio. ICCA aktivas ekde
sia fondo en 1963 kiel fonuno de
kunlaborokaj spert-interiango de orga-
nizan~oj de internaciaj kongresoj kaj
ekspozicioj.Óia sidejo estas en Amster-
damo. Per la invito de KKS de UEA al
la unua Konsilio ICCA rekonas la
unikanspertoo de UEA kiel organizanto
de unu el la plej loogedaiíraj regulaj
eventoj snr 1a kampo de internaciaj
kongresoj. En la klasifiko de ICCA la
Universa1aKongresode Esperantoapar-
teoas alla kategorio de grandlijkongre-
soj, de kiuj ciujare okazas our kelkdeko.

BILTON-PREMlO AL
POR-AFRIKA AGADO

La HumanecaPremio Conrad N. Hilton
estis ci-jare a1jugitaal la Afrika Medi-
cina kaj Esplora Fonduso. Temas pri la
plej grandaoe-registarasanorganizajoen
Afriko.Oiokupigas en multaj landojLa.
pri la rekonstruado de la sanservoj
detruitaj de milito. AI la Hiltoo-premio
apartenasmonsumo de unu miliono da
usonaj dolaroj. Laií iniciato de Kent
Jones el Usooo, UEA estis unu el la
oficiale akceptitaj kandidátoj por la
ci-jara premio.

JUNULARO EN EKSPOZICIO
La Junulara Asocio "Euroclub" de la
vilageto EI Chaparral en la provinco
Kadizo(Cadiz),Hispanio,partoprenisen

la ekspozicio "La gejunuloj kaj la sociaj
movadoj" organizita de la Andaluzia
Instituto por la Junularo. En stando, kiu
kune kun nu de la Ruga Kruco estis la
plej vizitata de la ekspozicio, oni
informis cefe pri la lingvo Esperanto kaj
disdonis broSurojn pri gi.

INDIGENAJ DIALOGOJ
EN MlNlSTERIA REVUO
Lamonatarevuo"lnternaciaKunlaboro"
de la nederlandaministerio pri ekster-
landaj aferoj dedicis en sia oktobra
numero preskaií tutan pagon al 1a
projekto "lndigenaj Dia1ogoj"(ID). La
artikolo estis titolita "Esperanto
konstruaspootoo inter kulturoj",kun la
subtitolo "Kurso pri komunikado por
indigenaj popoloj". Ói priskribas 1a
celojo de ID kaj raportas pri la unua
kutso kun reprezentantojde 18popoloj.
Fine de la artikolo Snam Stanley Iko el
PapuaNov-Gvineoresumas la filozofioo
de ID: "Mi kredas ke Esperanto povas
konstrui pontojn inter homoj, Car la
mondo havas lingvoproblemoo. Uou
parolas tion kaj la a1ia tion ci, sed ni
devaslerni kompreniunu la aliankaj la
mondon."

APEIUS HEJMA VORTARO
Parolantoj de Esperanto, kiuj uzas la
lingvoo hejme kiel ciutagan komu-
nikilon,ofte spertaskeordinarajvortaroj
ne ciam utilas por trovi oomon por iu
enhejma a10 an ago. HEJMA VORT-
ARO celas helpi a1 ili. Ói proponas
Esperantajnnomojopordiversajciutagaj
aferoj. En HEJMA VORTARO la
Esperantaj kapvortoj estas rekoneblaj
per Esperant-lingvadifino, kiun sekvas
tradukoen 13oaciaj lingvoj.Acetantela
vortaron oni subtenas la agadon de
Rondo Familia, kiun UEA foodis en
1994, la InternaciaJaro de Familio,por
kunligi esperantistajnfamiliojo.

APEIUS NOVA DlSKUTKAJERO
En "Zamenhof, hodiaií" Chiti-Batelli
argumentas por sia tezo, ke la
Esperanto-movadodevustransformigien
politikanmovadon,por povi sukcesisur
politikaj fonunoj kiel la Europa
Parlamento.La lingva homaranismode
Zamenhofdevus, laií li, esti reformulita
konforme al la postulo politikigi la
agadon por Esperanto kiel lingvo de
europa unuigo. Chiti-Batelli vidas tion
kiella "unuanpaSonpor poste lancigin
kiel universalanlingvon".

LA ESPERANTO-LITERATURO
EN LA EVROPA BIENALO DE LA

KULTURAJ REVUOJ
"Literatura Foiro" estis akceptita en la
Kunordiga Komitato de kulturaj revuoj
kreita post la unua Europa Bienalo en
Oenovo, Italio 8-13 junio 1999.Temas
pri la unusola revuoen esperanto,kaj la
unusola registrita en Svislando, car la
Komitato gis nun akceptis revuojn nur
el la dek kvin landoj de Europa Unio.
Per tiu akcepto la organizantoj de la
intemacia ekspozicio starigis kontakton
ankaií kun PEN-Klubo Intemacia, kies
organo "LiteraturaFoiroHestas.

MODELA S-LlNGVA INFORMILO
EL NORVEGIO
Norvega Esperantista Ligo (NEL),
eldonis 5-lingvan (Esperante, norvege,

angle, france, ruse) informilon pri
Esperanto.Ói estas celita por intemaciaj
kunvenoj kaj konferencoj. Car la
delegitoj de tiaj arangoj estas super-
Sutatajper dokumentoj kaj do ma1emas
legi longajn tekstojn, la informiloestas
ege konciza. Ói nur atentigas pri la
ekzisto de Esperanto, kiu ebligas sam-
nivel80 komunikadon inter divers-
lingvanoj kaj estas la sola laborlingvo
de amaso da internaciaj kunvenoj.

ISTVÁN ERTL EN HUNGARA
MAGAZINO
La hungara semajna magazino Hetek
aperigis la 25-80 de septembro la arti-
kolon "Homokiu pensas en Esperanto",
bazitan sur intervjuo kun Istv80 Ertl,
redaktoro de la revuo Esperanto. Jen
eerpajoj ella artikolo:
"Kontrane a1 1a originaj intencoj kaj
deziroj, Esperanto disvastigas ne kun
eksploda rapideco, sed ma1rapide,iom-
post-iome.Tionkaiízas plejparteke giaj
kulturaj institucioj kaj produktoj estas
financataj preskaií ekskluzive de la
esperantistoj mem, tiel ke manko de
rimedoj sekvigas mankon de konateco.
Aliflanke, laií la vortoj de István Ertl,
Esperanto pli kaj pli perdas sian
movadecan, sporade eC mesiisman ka-
rakteron,kaj igas afero pli pragmatisma.
--- Oi similas a1varo kies plena utileco
ma1kovrigasnur post la aceto. (Unu
avantago tamen certas tuj ce eklerno: ci
tiu lingvo,kies parolantoj trovigasprak-
tike surciuj kontinentoj,ebHgasamplek-
san kontaktaron kaj vastan akiron de
informoj.)"
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Rete el la tuta mondo lom da distro

Kongresaj temoj ekde 1970:
1970 Vieno Esperanto ideI instrumento
de internacia koneeptado de la mondo
1971 Londono La problemo de lingva
komuníkadoen nuntempa mondo
1972 Portlando Monda turismo kaj
lingva diverseeo
1973 Beogrado Lingva egalrajteco en
teorio kaj praktiko
1974HamburgoNaeiismokaj internacia
kunlaboro en nuntempa mondo
1975 Kopenhago La socia pozicio de la
virino
1976 Ateno Internaeia kunlaboro de
statoj je regiona nivel0
1977RejkjavikoLa rajto je komuníkado
1978 Varno Internacia lingvo
intemaeia edukado
1979 Lucerno La lingva aspektu de
intemacia organizigo
1980Stokholmo Oiskriminacio
1981 Bra'Ziljo Kulturoj kaj lingvoj:
pontoj kaj baroj
1982AntverpenoGeneraeiaj aspektojde
la Esperanto-movado
1983 Budapesto Sociaj kaj lingvaj
aspektoj de la modema komunikado
1984 Vankuvero Lingvaj minoritatoj -
tu nur naeia fenomeno?
1985AuhgsburgoAntikvo kaj modeme:
Idon sangi, Idon konservi?
1986 Pekino Interkomprenigo, paco,
evoluo
1987 Varsovio Esperanto - 100 jaroj de
intemaeia kulturo
1988 Roterdamo Scieneo kaj tekniko
por intemacia kompreIUgo
1989 Brajtono Lingvo kaj egaleeo en
intemacia komuníkado
1990 Havano Esperanto, evoluo kaj

kultura diverseeo

1991 Bergeno Nordio - tu modelo?
1992 Vieno Kiam falas muroj de
tniljaroj: komuna europa domo
1993 Valencio Klerigo por la 21-a
jareento
1994 Seulo Azio en la mondo
1995 Tampereo "Ni la popoloj" - unu
mondo au disaj eroj?
1996 Prago Kulturo: valoro au varo?
1997 Adelajdo Toleremo kaj justeeo en
multkultura socio
1998 Montpelíero Mediteraneo - ponto
inter kulturoj
1999 Berlíno Tutmondigo: saneoj por
paeo?
2000 Tel-Avivo Lingvo kaj kulturo de
paeo

Sercu preserarojn
Ioejo estas maIsana je greno. Peru
bovinojn hejmen! Cevalo trenas haregon
plenan de terpomoj. Riverajn ordojn en
la urbo kunigas 5 pontoj. La prineino
LibuSa profetis Pragon: Mi vidas urbon
randan. kies gloro stelojn kuSas. Ne
mangu tiun jupaeon. La vojo estas
skotplena. Fotado per pioeo estas eiam
laciga laOOro.La plando de la daneejo
estas malebena. Maso de fervoja reto
estas eukau 50 kg por metro. Panelo
haltigis funkciadon de la motoro. En la
puto mi kuiris supon. Infanoj skribas sur
malalta kablo. Malvarma fiero bongustis
al eiuj.
(reno, pelu, carego, bordoj, grandan,
tusos,supacon,kotplena,fosado,planko,
relo, paneo, poto, tablo, biero).

Jaroslav DavidCina Radio jubileas
La Esperanta Oisaudigo de Cina Radio
Intemaeia agas en decembro jam 35
jarojn.

Mezepokaj
dueloj revivigis

en la sudbohemia
Cernovice

Unue prezentis sin gru-
poj de historia skerm-
ado, kiuj donis ne nur
duelojn,sed ankaiíhisto-
riajn dancojnkaj aventu-
rajn eventojn el la goti-
kaj tempoj (14-a kaj 15-
a je.). Pafistoj el Tábor
kanonis per haiíbizoj de
la 30-jara milito al cel-
tabu1oj. "Sígri" el Pel-
hrimov en spektaklo La
Landa Damaganto rne-
morigis ekscesadonkaj tristan finon de

Kongreso en Togolando
Unuigo Togolando por Esperanto
okazigos sian sepan naeian kongreson
en la urbo Aneho de la 28-a gis la 31-a
de decembro 1999.

Germana Katolíka Foiro
Oe la 31-a de rnajo gis la 4-a de junío
2000 okazos en Hamburgo la 94a
Germana Katolika Fouo kun pli 01
50.000 partoprenantoj. Unuafoje en la
historio de germanaj katolikaj foiroj la
organizantoj akeeptis prelegon kun
diskuto pri la perspektivojde Esperanto
kiel eklezia lingvo.

raba kava1iro. Ensemblo Aeseulus el
Cemovice ludis historietonde herezuloj
kaj lia amatino, Idu senkulpe estis
kondamIUtakaj stiparumita.

La konkeradon de Cemoviee parto-
prenis 17 skermistaj grupoj en vespera
batalo metita en la jaron 1395 - la
spektakloj estas faritaj lan efektivaj
historiaj eventoj.La kirasojpezas cirkail
25 kg kaj la batalantoj preparas sin por
la venonta renkontigo preskail la tutan
jaron.

Jana Cíchová
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